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Fogaim haragos rácsok
SZILÁGYI KINGA MAGDOLNA versei

 
1985-ben született Nagyváradon, középiskolai ta-
nulmányait a Debreceni Református Kollégium 
Gimnáziumában végezte, majd a Debreceni Egye-
tem Szociális és Társadalomtudományi Intézeté-
ben szerzett szociális munkás diplomát. Jelenleg 
Angliában él. Gyermekkora óta ír verseket, ez az 
első irodalmi publikációja.

 
 

SZÁJZÁR
 
Fogaim haragos rácsok.
 
Nem ismerem
a foszlott fonalak
anyagát,
hányféle életre
szakadunk szét
önmagunkban.
 
Eltanultam az üveglap
hallgatását.

„SENKI MADARA”*
 
(közös magányból)
 
a bordafalak mögötti tér látszatokra
szűkül
s mielőtt végleg kiszorulna
kiröppen
magába száll
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BENNED A FÉLELEM
 
rozsdás pillanatok
peregnek
míg macskakövet áztat
csatornacsövekben csorog
labirintusba téved
hangya-torokban megáll
sarokban figyel
kopott kabátokra ül
 
éjbe utazik
nyárba száll
 
karosszék mögé oson
benéz a kulcslyukon
menetre int vagy
stopot állít
melléd ül a lépcsőn
oxigénbe harap
 
rozsdás pillanataidban
lélegzik a félelem
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HIDEG A PÁRNA
 
(Közel van, mint félelmeinkhez az Isten.)
 
Nem alszik.
Homlokán redők rendeződnek,
gondjaid ágya hideg, a párna is.
Galamb nehezen fekszik rá.
 
Mint párizsi szerkesztők,
megfélemlítettek, szigorú-szemű
éjben virrasztom a keddet.
 
Ma mindketten valaki mással,
összekulcsolt-kezű hallgatásban.
Kérte hindu, iszlám, protestáns,
bízzak e csendben.
 
Üzenem: ámen.
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PAPUCSOMBAN
 
Már nem őrzök semmit, ami emlékeztetne.
Szobám küszöbére, mint elveszített távolságra lépek,
s minden, mit birtokomba vettem valaha, csak
szervetlen kémia. Papucsomban elfér tizenöt titkos év.
Duplázhatok, harminc fölött az idő is vegetatív.
 
Csak ilyenkor félek itt maradni ablakmagányban,
amikor a bevándorló ősz nyári utakra téved,
és átmászik a kerítésen puha tenyered brutalitása,
amivel a tűzrevalót összevágja, arcod szenesháza
melegével kínál.
 
Csak ilyenkor, amikor szüretre indulsz, érzem
nyelvbimbóimon a göndör fürtök zamatát,
kitapintom fejed fölött a vonuló varjútakaró
anyagát, s mire otthonodba érsz, gerincemen futkos
fáradtságod is.
 
Mégis úgy döntöttem, nem merek vágyni rád,
eltüntetett relikviák előtt s után, határszélen állok
idegen jóságok védelmére szorultan, s hagyom
elfolyni szobányi múltam, mint októberi cseppeket
esőcsatornák.
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RAGYOGÁS
 
„Zuhanás, miben szállni kell
sebesség és égtájak nélkül.” **
 
Kicsúszni, kiszakadni, kiperegni
eleven part a mozdulat,
a világ leválik ujjbegyedről, szakad a pertli
s meredek éjbe taszít a semmi.
Magamra terítem fényed,
köztünk az űrszilánkos ragyogás,
és nincs huzat, mi visszaránt.

 
 

*     Szabó T. Anna:   Senki madara
**    Pilinszky János: Kísértés
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3	 Böszörményi Zoltán: Happy Face (vers)
4	 Persányi Norina: Két duett (novellák)
9	 Csehy Zoltán versei: Zárkózzunk be, Lassú cipőben, A terület
11	 Méhes Károly: Gyászjelentés (novella)
14	 Kántor Zsolt: Juhász Ferenc-apokrif (vers)
15	 Grendel Lajos: Bukott angyalok (prózarészlet)
23	 Csuhaj-Barna Rebeka versei: decemberi térszelet, idegen jég, jelenet, 	

	 ostinato, teaidőben, félálom
28	 Pongrácz Mária: Hátulsó pár előre fuss… (novella)
33	 Varga Melinda: Életöröm (vers)
36	 Márton László: Mőfordítói levelek Schiling Árpádhoz (részlet)
42	 Korányi Mátyás versei: Coupeur et porteur, Gyász
44	 Szilasi László: Itália, Bercel, Bécs (novella)
50	 Vesztergom Andrea versei: Álomfogó, Mosolygó hold
53	 Péntek Orsolya: Hangok (regényrészlet)
57	 Kirilla Teréz versei: Káprázat, A tér, Fáradság, Aratás, Szálkák és földrögök
59	 Makkai Ádám köszöntése
59		  Böszörményi Zoltán: A szamócaillatú lényeg keresése
60		  Gömöri György: Költői levél M(akkai) Á(dám)-hoz
62		  Varga Melinda: Aki a tengert is szóra bírta
64	 Láthatár
64		  Steinar Opstad versei Kovács katáng Ferenc fordításában 
68		  Sohár Pál: Élni akarás – angolból fordította Kocsis Kata
70	 Varga Melinda: Valaki követ engem (tárca)
73	 Az élet a nemlét paródiája – Varga Melinda beszélgetése Marno Jánossal
83	 Kirilla Teréz: „Eleven Isten jár” a versben (Böszörményi Zoltán: 
	 Lábatlan idő)
86	 Pécsi Györgyi: Ördögűzés magyar módra (Cserna-Szabó András: 
	 Sömmi.)
89	 Főfai Rita: A valóság nyomora és a képzelet szabadsága (Sándor Zoltán: 	

	 Térdről a világ)
93	 Fekete J. József: „Jó, akkor holnap meghalok.” (Móra Regina: 
	 Peremlakók 	 – Családtörténet a Marson)
97	 Bánki Éva: Lassú hazatérés (Mohai V. Lajos: A bátyám hazavitte a halált)
100	 Boldogh Dezső: „Minden lángokban áll” (Kókai János: Kései alpinista)
103	 Mementó
103		  Laik Eszter: A Kravcsenko-ügy
107	 Bárdos József: Hihetetlenségek – Álmok… Európa… Párizs… 
	 egyre messzebb (Bessenyei György és Csokonai Vitéz Mihály)
110	 Debüt 
110		  Szilágyi Kinga Magdolna versei: Fogaim haragos rácsok
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